1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS - 1911 GOVERNMENT, ALIEN, BLACK

Inspired by the original Gator Back VZ 1911 Alien® grips were originally designed
for the Precision Weapons Section of the U.S. Marine Corps, but quickly became
a favorite as soon as they were offered to retail customers. These grips offer a
great blend of form and function, proving a decent amount of bite without being
too harsh while looking good on modern and classic 1911s alike. Great for
concealed carry, target practice, or even safe queens. Designed to fit all of the
most popular full-size (Government or Commander) 1911 models from Colt®,
Springfield Armory®, Kimber®, Rock Island Armory®, Dan Wesson Firearms®,
and many more. Cut for ambidxtrous safeties Frame: Full Size 1911 Weight:
2.190z - 62.0g (approximate) Material: G-10 or Micarta Aggressiveness: 2 out of
5

Attributes

Name: 1911 GOVERNMENT, ALIEN, BLACK
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047261

Mfr. No.: AL-B-A
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black

Make: 1911

Material: G-10

Model: Government

Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm
UPC: 608819470092

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir 1911 GOVERNMENT ALIEN
GRIPS VZ GRIPS

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS. Diese Griffe wurden
speziell fur die Verwendung mit FullSize 1911 Modellen entwickelt und bieten sowohl Funktionalitéat als auch Stil. Um
Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass die Griffe ordnungsgemal installiert sind, bevor Sie Ihr Feuerwaffe verwenden.
Verwenden Sie die Griffe nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Bewahren Sie die Griffe aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwenden Sie die Griffe nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen feststellen.

® Achten Sie darauf, dass die Griffe sicher an Ihrer Waffe befestigt sind, um ein Abrutschen oder Lésen
wahrend der Verwendung zu vermeiden.

® Bei der Verwendung der Griffe sollten Sie immer die grundlegenden Sicherheitsregeln fir den Umgang mit
Feuerwaffen beachten.

®* Vermeiden Sie es, die Griffe in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, da dies die
Materialintegritat beeintréachtigen konnte.

® Wenn Sie die Griffe fur verdecktes Tragen verwenden, stellen Sie sicher, dass sie gut in Ihrer Hand liegen und
keinen zusatzlichen Druck auf andere Teile Ihres Kérpers austiben.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation der Griffe beginnen.
® Uberprufen Sie, ob alle notwendigen Werkzeuge vorhanden sind.

2. Installation
® Entfernen Sie die alten Griffe von lhrer 1911 Waffe.
® Platzieren Sie die neuen Alien Grips auf der Waffe und richten Sie die Lécher mit den Schrauben aus.
® Ziehen Sie die Schrauben gleichmafig an, um sicherzustellen, dass die Griffe fest sitzen, ohne das
Material zu beschadigen.

3. Verwendung

® Halten Sie die Waffe mit beiden Handen, um die beste Kontrolle zu gewahrleisten.
* Uben Sie regelmaRig, um sich an die Griffe zu gewdhnen und lhre SchieRgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte Griffe geman den ortlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.






Safety Instruction Guide for 1911 Government Alien
Grips

Introduction

Thank you for purchasing the 1911 Government Alien Grips. These grips are designed to enhance the functionality
and aesthetics of your 1911 firearm. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines

Ensure that the grips are compatible with your specific 1911 model (Government or Commander).
Always handle your firearm with care, treating it as if it is loaded.

Store your firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.

Regularly inspect your firearm and grips for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

® Hazard Identification:
® |mproper installation may lead to grip failure, affecting firearm control.
® Using grips with incompatible firearms may cause safety issues.
®* Avoiding Hazards:
® Ensure the firearm is unloaded before installing or removing grips.
® Use the appropriate tools for installation to avoid damaging the grips or firearm.
® Do not modify the grips in any way that may compromise their integrity.
® AgeSpecific Warnings:
® These grips are intended for adult users only. Keep them out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools (typically a screwdriver) for grip installation.

2. Removing Old Grips:

® Use the screwdriver to remove the screws securing the old grips.
® Carefully lift off the old grips, taking care not to damage the frame.

3. Installing New Grips:
® Align the new Alien Grips with the frame of the firearm.
® Ensure the ambidextrous safety cut aligns correctly with the safety mechanism.

® Secure the grips in place by tightening the screws evenly. Do not overtighten.

4. Final Check:

® Once installed, check that the grips are secure and do not move.
® Perform a function check on your firearm to ensure everything operates correctly.

Disposal Instructions

® Dispose of any old grips and packaging material in accordance with local waste disposal regulations.
® |f the grips are damaged or no longer needed, consider recycling them if possible.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further assistance regarding the 1911 Government Alien Grips, please consult the
manufacturer or your retailer. They can provide additional support and information as needed.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure that your experience with the 1911 Government
Alien Grips is both safe and enjoyable. Thank you for your commitment to firearm safety.



Guide de Seécurité pour les Poignées 1911
GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS

Introduction

Merci d'avoir choisi les poignées 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS. Ce guide a pour but de vous
fournir des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. Veuillez
lire attentivement ce guide avant d'utiliser les poignées.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Veérifiez régulierement I'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les poignées de maniére non autorisée.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

En cas de probléme, contactez un professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Maniement de I'Arme: Toujours manipuler I'arme avec précaution et respecter les regles de sécurité des
armes a feu.

® |nstallation: Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter des blessures ou des dommages a
l'arme.
® Utilisation: Utilisez les poignées uniquement sur des armes a feu compatibles (1911 de taille standard).

* Nettoyage: Nettoyez régulierement les poignées avec des produits adaptés pour éviter I'accumulation de
saleté ou de débris.

® Stockage: Rangez I'arme dans un endroit sOr et sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que I'arme est déchargée avant d'installer les poignées.
® Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (tournevis approprié).

2. Installation:
® Retirez les anciennes poignées de I'arme.
® Placez les nouvelles poignées en alignant les trous de vis avec les filetages de I'arme.
® Serrez les vis a la main pour éviter de trop serrer.
® Utilisez le tournevis pour finaliser le serrage, sans forcer.

3. Utilisation:

® Testez la prise en main des poignées pour vous assurer qu'elles sont bien fixées.
® Utilisez I'arme selon les regles de sécurité standard.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas les poignées dans des poubelles ordinaires.

® Consultez les reglements locaux concernant I'élimination des déchets d'armement.

® Sjles poignées sont endommagées, contactez un professionnel pour des conseils sur leur élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site Web de I'entreprise pour plus d'informations. Assurezvous de garder les informations de contact a

portée de main.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres. Merci de
votre confiance dans les poignées 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS.



Istruzioni di Sicurezza per I'Uso delle Guancette 1911
GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS

Introduzione

Grazie per aver scelto le guancette 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS. Questo prodotto & progettato
per migliorare la presa e il controllo della tua pistola 1911, garantendo una combinazione di funzionalita e stile. E
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere le guancette.

Non utilizzare le guancette se presentano segni di danno o usura.

Controlla regolarmente le guancette per assicurarti che siano saldamente fissate.

Non utilizzare le guancette in condizioni estreme o in ambienti che potrebbero comprometterne l'integrita.
Conserva le guancette in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® |nstallazione: Segui attentamente le istruzioni per l'installazione per evitare danni alla pistola o alle guancette.
Uso: Durante I'uso, mantieni sempre I'arma puntata in una direzione sicura e tratta ogni arma come se fosse
carica.

® Verifica: Prima di ogni utilizzo, verifica che non ci siano detriti o oggetti estranei che possano interferire con il
funzionamento dell'arma.

® Manutenzione: Pulisci regolarmente le guancette per rimuovere polvere e sporcizia accumulata.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
® Rimuovi le guancette esistenti utilizzando un cacciavite appropriato.

2. Installazione delle Guancette:

® Posiziona le nuove guancette sulla pistola, assicurandoti che i fori siano allineati correttamente.
® Fissa le guancette utilizzando le viti in dotazione.
® Stringi le viti in modo uniforme, senza esagerare per evitare di danneggiare il materiale.

3. Controllo Finale:

® Dopo l'installazione, verifica che le guancette siano ben fissate e non si muovano.
® Esegui una prova di presa per assicurarti che la guancetta offra la giusta aderenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le guancette devono essere smaltite in conformita con le normative locali sui rifiuti.

Non gettare le guancette nell'ambiente. Se sono danneggiate, contatta il tuo rivenditore per ulteriori istruzioni

sullo smaltimento.
® Segui sempre le linee guida locali per lo smaltimento di materiali compositi come G10 o Micarta.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per assistenza o domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o un
professionista del settore.

Conclusione



La sicurezza € la nostra priorita. Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace
delle guancette 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS. Ricorda di rimanere informato su eventuali
aggiornamenti o richiami di sicurezza tramite il portale Safety Gate dell'UE.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Chwytow 1911
GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup chwytéw 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS. Aby zapewni¢ bezpieczne i
efektywne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa. Niniejsza
instrukcja jest zgodna z ogélnym rozporzadzeniem UE o bezpieczenstwie produktéw (GPSR).

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

Uzywaj chwytéw tylko zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan chwytow pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, zaprzestar uzywania produktu i skontaktuj sie z
producentem.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Upewnij sie, ze chwyt jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem broni.

Sprawdz, czy nie ma zanieczyszczen lub obcych ciat na chwytach przed uzyciem.

Unikaj stosowania chwytéw w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptynaé na ich integralnosgé.
Nie uzywaj chwytéw, jesli nie czujesz sie komfortowo z ich obstuga lub jesli nie masz odpowiedniego
przeszkolenia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja chwytéw:

® Zdejmij stare chwytaki z broni, uzywajac odpowiednich narzedzi.
® Umies¢ nowe chwytaki na ramie broni, upewniajgc sie, ze sg prawidtowo dopasowane.
® Przykreé chwytaki do ramy, uzywajac dotaczonych $rub, dbajac o ich réwnomierne dokrecenie.

2. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu chwytéw, przetestuj ich stabilnosé przed strzelaniem.
® Uzywaj chwytdw zgodnie z ich przeznaczeniem, unikajgc nadmiernego nacisku, ktory moze prowadzi¢
do uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Utylizuj stare chwytaki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Chwyty, ktére sg uszkodzone lub nie nadajg sie do uzytku, powinny by¢ zniszczone w sposéb, ktéry
uniemozliwi ich ponowne uzycie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z producentem.
Wszelkie informacje dotyczace bezpieczenstwa i aktualizacji dotyczacych produktu mozna znalez¢ na platformie
Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoze zapewnic bezpieczne i przyjemne uzytkowanie chwytéw
1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS.



1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS kahvojen kayttdohjeisiin. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvaohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kéaytdn. Lue ohjeet huolellisesti ennen
kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille kayttajille.

Tarkista kahvojen kunto ennen kaytt6a. Varmista, ettei niissa ole vaurioita tai kulumia.
Ala kayta kahvoja, jos ne eivat sovi aseesi malliin.

Sailyta kahvat lasten ulottumattomissa.

limoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kéayté kahvoja vain niille tarkoitetuissa aseissa (téysikokoiset 1911mallit).
Varmista, ettd kahvat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Valta liiallista voimaa asennuksessa, joka voi vahingoittaa kahvoja tai asetta.
Ala kayta kahvoja, jos olet epavarma niiden turvallisuudesta tai sopivuudesta.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen kasitella.
® Tarvitset seuraavat tyokalut: ruuvimeisseli ja mahdollisesti muita tydkaluja riippuen aseesi mallista.

2. Kahvojen Asennus
® Poista vanhat kahvat aseesta.

® Aseta uudet VZ GRIPS kahvat paikalleen ja varmista, etta ne istuvat tiukasti.
® Kiinnitd kahvat ruuveilla varmistaen, etta ne ovat turvallisesti paikoillaan.

3. Kayttd

® Kun kahvat on asennettu, testaa niiden toiminta varovasti.
® Varmista, ettd kahvat tarjoavat riittdavan pidon ja mukavuuden.

Havittamisohjeet

® Havita vanhat kahvat ja pakkausmateriaalit ymparistoystavallisesti.
® Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet materiaalin asianmukaisesta havittdmisesta.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta kysymyksesi liittyvat
tuotteen turvallisuuteen ja kayttoon.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata ohjeita huolellisesti ja kayta tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 GOVERNMENT ALIEN
GRIPS VZ GRIPS

Introduktion

Tack for att du valt 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS. Dessa grepp ar designade for att ge en saker
och bekvam anvandning av din 1911pistol. For att sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av produkten &r det
viktigt att folja dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera greppen regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid greppen med en korrekt installerad och fungerande pistol.

Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller om det finns tecken pa att den inte fungerar som avsett.
Var forsiktig nar du hanterar vapnet, &ven om det ar i sakert lage.

Anvand skyddsglasdgon och hdrselskydd vid skytte for att skydda dig sjalv.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av grepp:

Ta bort de gamla greppen frén din 1911pistol.

Rengor ytan dér de nya greppen ska installeras.

Placera de nya greppen pa plats och se till att de passar ordentligt.

Anvand skruvarna som féljde med greppen for att fasta dem. Se till att de &r atdragna men inte
overdrivet hart.

2. Anvandning av grepp:
* Hall vapnet med ett fast grepp for att sakerstalla kontroll under skytte.

* (Ova pa att hantera vapnet med greppen for att vanja dig vid deras kéansla och funktion.
® Kontrollera att greppen inte glider eller rér sig under anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Nar du inte langre behover greppen, se till att de kasseras pa ett miljgvanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering av plastmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For frAgor om produktens sékerhet eller for att rapportera en osaker produkt, vanligen kontakta en lokal aterforsaljare
eller bestk EU:s Safety Gateplattform for mer information.

Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sakerhet och nojdhet ar var prioritet.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro 1911
GOVERNMENT ALIEN GRIPS VZ GRIPS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili rukojeti 1911 GOVERNMENT ALIEN GRIPS od VZ GRIPS. Tento produkt byl navrzen
tak, aby poskytoval vynikajici ichop a estetiku pro vasi zbrafn. Abychom zajistili bezpecné pouziti a maximalni
spokojenost, prosime, abyste si peclivé precetli nasledujici bezpecnostni pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku se ujistéte, ze je kompatibilni s vasi zbrani.
Rukojeti jsou ur€eny pouze pro modely 1911 Government a Commander.
PFi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte vyrobek na poSkozeni pfed kazdym pouzitim.

Specifické bezpe€nostni pokyny pro pouziti
® P¥iinstalaci rukojeti se ujistéte, Ze vSechny Srouby jsou spravné utazeny, abyste zabranili uvolnéni béhem
pouZzivani.
® Pokud si nejste jisti instalaci, obratte se na kvalifikovaného odbornika.

® Rukojeti mohou mit ostré hrany, budte opatrni pfi manipulaci.
® P¥i pouzivani rukojeti dodrzujte pravidla pro skryté noSeni, pokud je to relevantni.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava zbrané:

* Ujistéte se, Ze je zbran vybita a bezpecna pred manipulaci.
® Qdstrante staré rukojeti pomoci vhodného Sroubovéku.

2. Instalace novych rukojeti:
® Umistéte rukojeti na ram zbrané.
® Zkontrolujte, zda jsou rukojeti spravné umistény a pasuji na ram.
® Upevnéte rukojeti pomoci dodanych Sroubd, ujistéte se, Ze jsou utaZeny, ale nepretahuijte je.

3. Kontrola:

® Po instalaci zkontrolujte, zda jsou rukojeti pevné uchyceny a zda se nezaklinily.
® Otestujte zbran na bezpecnost a spravnou funk¢nost.

4. Udrzba;

® Rukojeti pravidelné kontrolujte na poskozeni a opotfebeni.
¢ Cistéte rukojeti podle pokyni vyrobce, abyste zajistili jejich dlouhou Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci
® Pokud se rukojeti stanou nefunkénimi nebo poskozenymi, zlikvidujte je podle mistnich ptfedpist pro

elektronicky odpad.
* Nikdy nevyhazujte rukojeti do bézného odpadu, pokud obsahuji nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistéte se, ze mate po ruce informace o produktu, abyste mohli rychle ziskat potfebnou pomoc.



Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost a uzivate si svij produkt z VZ GRIPS!



